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There are stories of family legends and artisanal traditions capable of
traveling through time and distinguishing themselves for excellence
over the centuries. The brothers,

Gianluca, Pierpaolo, and GianAndrea, 23rd generation of the Seguso
dynasty, are the heirs and guardians of the original Seguso tradition.

Ci sono storie di famiglia leggendarie e tradizioni artigianali capaci di
attraversare il tempo e distinguersi nei secoli per la loro eccellenza.
| fratelli Gianluca, Pierpaolo e GianAndrea, 23esima generazione della
dinastia Seguso, sono gli eredi e i custodi della tradizione Seguso.

Il y a des histoires legendaires de famille et de traditions artisanales
capables des traverser les temps et se distinguer pendant des siécles
pour leur excellence. Les freres Gianluca, Pierpalo et Gianandrea,
23eme génération de la dynastie Seguso, sont les heritiers et gardiens
de I'unique et originale tradition Seguso.

CywiecTBYOT NereHgapHble CeMeWHblE UCTOPUN U PeMECTIEHHbIE
Tpagnumm, cnocobHble NPOUTN Yepe3 BCE BPEMEHA N COXPaHUTb CBOO
CaMObBbITHOCTb Ha NPOTAXXEeHUN BEKOB. bpaTba [)xannyka, [Neepnaono
n [xaH AHOpea, npeacTtasndwouie 23-e MNOKOJieHNe ANHAcTUK
Seguso, ABNSAKTCA HaAcC/eOHUKaMN U XPaHUTENSIM OpurnHalbg
Tpaguumm Seguso. '

TEMEEFEFIIZHKR, B
MENEBZ AmPBEE XKML
¥, Gianluca, PierpaoloflGianAndre
gusoEFRIE23CE A, 4RI A1 55175
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in the world

Seguso is among the oldest family traditions in the
world and since 1397 has shaped the most refined
Murano glass in Venice, creating unique works of art.

Seguso é tra le piu antiche tradizioni familiari al
mondo e dal 1397 plasma il piu raffinato dei vetri di
Murano, creando opere uniche.

Depuisle 1397 Seguso qui appartientaux plus anciennes
traditions familiales du monde crée la plus raffinée
verrerie de Murano a travers ses oeuvres uniques.

Milano Venice

April 12 /17 - 2016

April 25 - 2016

OcHoBaHHas B 1397 rogy dmpma Seguso — ofHa
N3 CaMbIX CTAPUHHbIX B MUPE CEMENHbBIX KOMMNaHWUN,
KOoTopas 3aHUMaeTCsa CO34aHMeEM YHUKanbHbIX MO
CBOEN W3bICKAHHOCTU MNPOU3BEOEHNN U3 CTeKNa

MypaHo, B BeHeuun.

AR ANREELSegusoilEETF 13974,
mEERTHELEEENEBEHRIZRE, &
HEmEPEETR, I,

New York

May 3 - 2016
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Within each Seguso Vetri d’Arte piece lies
history and innovation, art and creativity,
dreams and transparency. It is simply unique
and non replicable. This is why to choose
Seguso Vetri d’Arte means to surround
oneself with an exclusive art that expresses
the true story of the island of Murano and
to choose the only brand of glass, which
continuously, for 23 generations, has been
preserved by the hands of the same family.

Ogni opera Seguso Vetri d’Arte racchiude
storia e innovazione, arte e creativita, sogno e
trasparenza. Scegliere Seguso Vetri d’Arte
significa circondarsi di un’arte esclusiva che
esprime la vera storia dell’isola di Murano
e scegliere I'unico marchio del vetro che
ininterrottamente, da 23 generazioni,

e custodito nelle mani della stessa famiglia.

Chaque oeuvre Seguso renferme histoire
et innovation, art et creativité, réve et
transparence. C’est tout simplement unique
et inimitable. Pour cette raison choisir Seguso
c’est s’entourer d’un art exclusif qui exprime
la vraie histoire de I'ile de Murano et c’est
choisir la seule marque de verre qui depuis 23
générations appartient a la meme famille.
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Mori large table

Kaxxgoe npousBeneHne Seguso co4deTaeT B cebe
NCTOPUIO N MHHOBAL MW, NCKYCCTBO N TBOPYECTBO,
MEYTbl U MPaAKTUYHOCTb. YHUKANIbHOCTb U
HenoBTOpMMOCTb. [loaTomy BblbpaTb wU3Lenus
dupMbl  Seguso  0O3HadaeT OKpPYXUTb cebs
9KCKJTHO3UBHBIM  NCKYCCTBOM, Bblpa>karoLmm
NCTUHHYIO NCTOopUto octposa MypaHo, rae poguncs
9TOT YHUKaNbHbI B6peHa, KOTOPbIM HENpepbIiBHO,
Ha nNPOTSHXKEeHUNn 23 NOKONEeHUN, 3aHMMaeTCcs
NpPon3BoOACTBOM WU3OENMNUA B COOTBETCTBUM C
CEMENHbIMU TPagNLNAMN.

ZfrSegusofF MR MBI LHIRER, TZH

Mori coffee table
Mori Armchair
Heila Chandelier

Mori Suspension

BT, SARMANENRABARE, MBL4L, p
REFE, THEHNE—F=. BEit, EF / ‘
Seguso, BEHEERTREBANBELHKE ,[f
BAMEEARBEHEMES, EESeguso, EEME ﬁh
——RAR2IRRIEAIE TIPS RBIB R, 5@1

Mori Armchair
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Private residence Orange County, CA

Today the Seguso Vetri d’Arte tradition continues
to be the undisputed star of the most significant
projects in Murano glass in the world. Its
manufacturing excellence is sought after by the
international jet set, top luxury brands.

Oggi la tradizione Seguso Vetri d’Arte continua
ad essere la protagonista indiscussa dei piu
significativi progetti in vetro di Murano nel mondo.
La sua eccellenza manifatturiera e ricercata dal jet
set internazionale, dai top luxury brands e dagli
studi di architettura e interior design che firmano
i progetti piu esclusivi.

Private residence Montecito, California
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Contemporary lighting Four Seasons Resort

CerogHs Tpaguummn pupmMbl Seguso npogosmKaroT
ocTaBaTbCsa 6eccrnopHbiIM MUPOBbLIM  JINOEPOM
cpeOon camblX 3Ha4YMMbIX MPOEKTOB B obnactu
n3genunn3 cteknaMypaHo. E€ UCKIoYNTENBbHOCTb
BocTpeboBaHa Ha MeXAyHapoOHOM YpPOBHE,
oT 6peHOoOB KJacca JIIOKC OO0 apXUTEKTYPHbIX
CTYOUN WU WNHTEPbEPCKUX OU3aNHEPCKUX upm,
3aHMMarwmxcs  peanumsaumen  3KCKIH3UBHbIX
NPOEKTOB.

N4, SegusoMIREIZESRKARE, EE
R, SegusofkRABEESRMATER KA E
EEIE D T ZMINRKTE, SMAFITHIME,
RREKEM, MAZERENELAEARENRN
Rt ENSEER,
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Custom project for a private residence
in Saudi Arabia.

Custom project for a luxury jeweler in Lebanon
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Aujourd’hui la tradition Seguso cdﬁntinue a
étre indiscutablement protagoniste des plus
significatifs projets en verre de Murano du monde.
Son excellence manufacturiére est recherché par
la jet-set internationale, par les marques du luxe
et les bureaux d’architecture et de decoration
d’interieur qui signent les projets les plus exclusifs.

Custom project for a private residence in Belgium.



Seguso Vetri d’Arte opens a new, flagship showroom at the New
York Design Center. The showroom is home to a selection of the
most iconic lighting products, objects and furniture, based on
cutting edge technical research and stylistic Seguso Vetri d’Arte.

Seguso Vetri d’Arte apre una prestigiosa Showroom al New
York Design Center, punto di riferimento indiscusso del design
newyorkese. Il nuovo spazio ospita una selezione dei piu iconici
prodotti di illuminazione, oggettistica e mobili, frutto della piu
avanzata ricerca tecnica e stilistica Seguso Vetri d’Arte.

YORK
WEOO

200 LEXINGTON AVENUE  SUITE 431 « 10016 « NYC

2 O 0O
L E X

HNEW YOREK
DESIGN CENTER
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The Seguso family is the only glass dynasty present in 75 of the
most famous museums in the world, including the MoMA in New
York and the Victoria & Albert in London. Its works, the result of
600 years of passion for beauty and refined elegance, are also
celebrated by important art and design books.

La famiglia Seguso & presente in 75 dei piu noti musei al mondo, tra
cui il Moma a New York e il Victoria&Albert a Londra. Le sue opere,
frutto di 600 anni di passione per la bellezza e I’eleganza raffinata,
sono inoltre celebrate da importanti libri di arte e di design.

The Seguso Experience is by reservation
only for small groups. The Seguso furnace
is also available for private dining

and exclusive events.

La Seguso Experience é aperta solo

su prenotazione per piccoli gruppi di ospiti.
La fornace Seguso ¢ inoltre a disposizione
degli ospiti per eventi privati e serate esclusive.

To be part of the Seguso Experience and
receive information on booking and costs,
contact experience @seguso.com

or visit www.seguso.com/experience

Per vivere la Seguso Experience

e avere informazioni su prenotazioni

e costi contattare
experience@seguso.com

o visitare www.seguso.com/experience

#1 Tour in Murano

www.tripadvisor.it/Seguso_Experience-Murano_Veneto.html

La far so est la se

prése 5 plus que 75

com aaNew York etTe'Vict

alLo S oeuvres, fruits de 600 années de
pass la beauté et I’elegance raffinée,
son s par des importants livres d’art et
de d

inlbﬂ Seguso - eOuHCTBEeHHada QO
B Mnpou3BOoOCTBE M3Oes MM U3  CTekKna,
npencrtasfieHHaa B 75 cambiXx 3HaMEeHWUTbIX
My3esiX Mupa, cpegun Ko bix «<Moma» B Hbio
— WNopke n «Victoria&AID®Mt» B JloHOoHe. dTn
npousBegeHnUs WUCKyCcCTBa, co3gaBaemble Ha
npoTsXXeHun yxxe 6onee 600 net, ABnslTCS
pes3ynbTtatom camo3abBeHHOM J1I0OBU K KpacoTe
U N3bICKAHHON 2/1eraHTHOCTU U nNpencTaBsieHbl
B N3BECTHbIX KHUrax no UCKyYCCTBY U OU3anHYy.

SegusoXEEf——=xR, HIEEA
7T5SRAMAEYE, SEANL SRS
68 5 7 AP R YR KBS

£, TEXTR, SRER, EASEZAIRiF
BREWEAMR.
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SEGUSO VETRI D’ARTE

Venice, Italy
T+390415275333 | F +39 041 5274 231
info@seguso.com

Venice H.Q. Factory
Campiello San Maffio 1 - 30141
Murano Venezia, Italy

Venice Boutique
F.ta Manin 77 - 30141
Murano Venezia, Italy

Venice Show Room
F.ta Venier 29 - 30141
Murano Venezia, Italy

New York Showroom
200 Lexington Avenue - New York - NY 10016
t+1212696 1133 | F+1 212696 9757
usa@seguso.com

MURANOINSPIRATION
WWW.Seguso.com
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